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Kullanim Klavuzu

Read this manual carefully before use, and retain it for future
reference.

Product Overview

Front
Long Battery Life Mode Icon

o Top Ventilation Hole 0—‘
Bluetoothlcon e~ ————1 | Low Battery Icon

3 4 D
o LCD Screen 1 = Temperature
@ Battery —— | . I’_0 Button o
Insulation Film (aAa) EB P
I 2 Humidity
Comfort Level lcon
Rear
—oBack Ventilation
Holes
—°Adhesive Area
Adhesive Sticker

Battery Cover Opening

Notes:

o Do not obstruct the ventilation holes when installing or
using the monitor.

o Button: It is used for Bluetooth connection and resetting
the monitor.

@ Remove the battery insulation film when using the monitor
for the first time.

o The LCD screen may show water ripples due to static electricity
or external pressure, but this is not an error.
It will go back to normal after a period of rest.
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and Humidity
Monitor 3 Mini

Kullanim Klavuzu

Kullanmadan &nce liitfen okuyunuz.

Uriin Ozellikleri

On
Uzun batarya 6mri modu ikonu

o Havalandirma 0—1
Bluetooth ikon
i 4

BEAT . e

0 LCD ekran

Qri  ——

Nem

Konfor seviesi ikonu
Arka

—oArka havalandirma

—Yapiskan alan

Yapiskan Sticker

Pill kapagi
Notes:

o Monitorii kurarken veya kullanirken havalandirma deliklerini
kapatmayin

o Diigme: Bluetooth baglantisi ve monitéri sifirlamak iin kullanilir
o Monitéri ilk kez kullanirken pil yalitim filmini gikarin

o Statik elektrik veya dig basing nedeniyle LCD ekranda su
dalgalanmalar gériilebilir, ancak bu bir hata degildir
Bir stire bekledikten sonra normale donecektir
01

450 Diisiik batarya ikonu
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lllustrations of product, accessories, and user interface in the user
manual are for reference purposes only. Actual product and
functions may vary due to product enhancements.

Connecting with the Xiaomi Home App

This product works with the Xiaomi Home app. Control your device
with Xiaomi Home app.

Scan the QR code to download and install the app. You will be
directed to the connection setup page if the app is installed
already. Or search for "Xiaomi Home" in the app store to download
and install it.

Open the Xiaomi Home app, tap "+" on the upper right, and then
follow the instructions to add your device.

FOB6E7F1

Notes: If the monitor is not added within 30 minutes after being

turned on for the first time, reset it or re-install the battery and turn it
on again before adding it.

The version of the app might have been updated, please follow the
instructions based on the current app version.
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Smart Scenes

Connect the monitor to the Xiaomi Home app. On the homepage of the

monitor plug-in, tap the icon™ " in the upper right corner, then select
"Automation”. Follow the on-screen instructions to set up smart
scenes with other smart devices.

Note: Smart scenes are compatible only with the Xiaomi Home
devices supporting the Bluetooth gateway function. Please
contact customer service for more information.

How to Install

Placement: Place the monitor on the surface of a platform such

as a table or a bookshelf.

Hanging: Remove the release liner from one side of the adhesive sticker
and stick it in the adhesive area on the back of the monitor. Then, remove
the release liner on the other side and stick the monitor in the desired
place on a wall or other smooth surface.

Notes:

1. Before hanging the monitor, select a position with a suitable visual
angle and height. It is recommended to install it no higher than 2 meters;
2. Stick to surfaces suitable for double-sided adhesive use. It is
recommended not to stick the monitor to dusty (like plasterboard

or concrete) or uneven surfaces to prevent monitor damage

due to falling;

3. Press the monitor for about 10 seconds when sticking to complete
installation.
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Screen Display

Comfort level icon description

Below 20% (=~) (=~=) (=~-)
Between 20% and 85% (=a=) () (=)
Above 85% (=»-) (=~-) (=»-)

(~*) indicates status of comfort;

(== indicates status of discomfort.

Low battery notification

The display of thisicon" @t the top of the screen indicates

alow battery level. Replace the ba

Button Functions

ttery.

Operation

Status

Press button

1. Confirm binding to the monitor
2. Enable Bluetooth broadcast

Press and hold button
for approx. 7 seconds

Restore factory settings
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Battery Replacement

Remove the battery cover from the cover opening at the bottom
of the monitor. Remove the depleted battery and install a CR2450
coin battery with the positive (+) side facing upwards, then
securely reinstall the cover.

Daily Care & Maintenance

- Please avoid water ingress into the monitor during cleaning.
- Dirt on the monitor surface can be wiped clean using a damp
soft cloth with some neutral detergent.

Precautions

* The monitor is not waterproof; do not submerge its ventilation holes
in water.

« Do not remove the monitor from a wall with force if it is attached
with the adhesive sticker, so as to avoid damage to the wall or the
monitor.

+ The monitor is not suitable for use in environments with
temperatures below 0°C.

+ The provided battery is for trial use only, possibly unable to
provide the same battery life as the standard new battery.

* Use the specified battery model for replacement and dispose of the
used battery according to relevant national regulations.
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This product is intended for data reference to promote healthy
living and should not be used as a measuring tool.

Troubleshooting
Errors Possible causes Solutions
The screen displays a
K The battery
low batteryicon " @} Replace the battery.
is depleted.

or no content.

The screen displays The battery is Reinstall the battery

no content. installed incorrectly. | correctly.

The screen displays | Ambient temperature | pjace the monitor in

" H- exceeds 60°C. an environment within
The screen displays | Ambient temperature | its temperature
" L"_ is below -9.9°C. measurement range.
L Allow the monitor to
The screen exhibits External pressure
) rest for a while to
water ripples. or static electricity
return to normal.
The ventilation Remove any
holes are blocked. obstructions.
Temperature/humidity Dry the monitor in

readings are inaccurate. . l-ventil
9 Water gets into the awell-ventilated

ventilation holes, area or use absorbent paper

towipeitdry.
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Specifications

Name: Xiaomi Smart Temperature and Humidity Monitor 3 Mini
Model: MJWSDO6MMC

Material: ABS

Item Dimensions: 53 x 45.3 X 13 mm

Net Weight: 30 g

Rated Voltage:3V —

Max. Power: 51 mW

Battery Model: CR2450 (Installed)

Wireless Connectivity: Bluetooth Low Energy 5.0
Temperature Measurement Range: 0°C to 60°C
Temperature Display Resolution: 0.1°C

Humidity Measurement Range: 0-99% RH
Humidity Display Resolution: 1% RH

Bluetooth Operation Frequency: 2402-2480 MHz
Bluetooth Maximum Output Power: 13 dBm

The product nameplate is placed on the back of the monitor.
The 8th to the 10th digits in the SN code on the product and the
package represent the factory code.

Under normal use of condition, this equipment should be kept a
separation distance of at least 20 cm between the antenna and
the body of the user.

Note:

The Bluetooth Sword mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by
Xiaomi Inc. is under license. All product names, trademarks
and registered trademarks are property of their respective

owners.
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Hereby, Xiaomi Communications Co., Ltd.
c E declares that the radio equipment type
MJWSD06MMC is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

All products bearing this symbol are waste electrical
and electronic equipment (WEEE as in directive
mmmm  2012/19/EV) which should not be mixed with unsorted

household waste. Instead, you should protect human health and
the environment by handing over your waste equipment to a
designated collection point for the recycling of waste electrical
and electronic equipment, appointed by the government or local
authorities. Correct disposal and recycling will help prevent
potential negative consequences to the environment and human
health. Please contact the installer or local authorities for more
information about the location as well as terms and conditions of
such collection points.

The product is in compliance with comply UK PSTI regulations,
the full text ofdeclaration of conformity is available at the
following internet address:https:// www.mi.com/global/service/-
support/declaration.html
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EU REP.

Xiaomi Technology Netherlands B.V.

Prinses Beatrixlaan 582, 2595BM, The Hague, The Netherlands
contact@support.mi.com

UKREP.

Xiaomi Technology UK Limited

Davidson House, Forbury Square, Reading, Berkshire RG1 3EU
contact@support.mi.com

Manufacturer: Xiaomi Communications Co., Ltd.

Address: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'ergi Middle Road,

Haidian District, Beijing, 100085, China

For further information, please go to www.mi.com

User Manual Version: V1.0
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Kullanim kilavuzundaki tiriin, aksesuarlar ve kullanici arayiizti
gérseller yalnizca referans amaclidir. Uriin ve ilevler, tiriin
gelistirmeleri nedeniyle degisiklik gosterebilir.

Xiaomi Home Uygulamast ile Baglanti Kurma

Bu Uriin Xiaomi Home uygulamasi ile calisir. Cihazinizi Xiaomi
Home uygulamast ile kontrol edin.

Uygulamayi indirmek ve yliklemek icin QR kodunu tarayin.
Uygulama zaten yiikliyse, baglanti kurulum sayfasina
yénlendirileceksiniz. Ya da uygulama magazasinda "Xiaomi Home"
aramasi yaparak indirip yukleyin.

Xiaomi Home uygulamasini agin, sag tstteki "+" simgesine
dokunun ve ardindan cihazinizi eklemek icin talimatlari izleyin.

FOBGE7F1

Notlar: Monitor ilk aildiktan sonra 30 dakika icinde eklenmezse,

cihazi sifirlayin veya pili yeniden takip tekrar agin ve ardindan ekleme
islemini gerceklestirin.

Uygulamanin striimii gtincellenmis olabilir, litfen mevcut uygulama
stirimiine gore talimatlar izleyin.
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Akilli Ekranlar

Monitérii Xiaomi Home uygulamasina baglayin. Monitor eklentisinin
ana sayfasinda, sag Ust kdsedeki " " simgesine dokunun, ardindan
"Otomasyon"u secin. Diger akilli cihazlarla akilli sahneler olusturmak icin
ekrandaki talimatlar izleyin.

Not: Akilli sahneler yalnizca Bluetooth ag gecidi islevini destekleyen
Xiaomi Home cihazlariyla uyumludur. Daha fazla bilgi icin ltitfen

miisteri hizmetleriyle iletisime gegin.

Montaj

Yerlestirme: Monitorii bir masa veya kitaplik gibi bir platformun
ylizeyine yerlestirin.

Asma: Yapiskan etiketin bir tarafindaki koruyucu filmi gikarin ve
monitoriin arkasindaki yapiskan alana yapistirin. Ardindan, diger
taraftaki koruyucu filmi gikarin ve monitérii duvar veya bagka diizgtin bir
ylizeyde istenilen yere yapistirin.

Notlar:

Monitorii asmadan 6nce, uygun bir goris agisi ve yikseklik saglayan bir
konum segin. 2 metreden daha yiiksek bir yere monte edilmemesi
onerilir.

Cift tarafli yapiskan kullanimina uygun yiizeylere yapistirin. Monitori
tozlu (6rnegin algipan veya beton) veya diizensiz ylizeylere
yapistirmaniz énerilmez; diisme nedeniyle monitériin zarar gérmesini
onlemek icin.

Yapistirma islemini tamamlamak icin monitére yaklasik 10 saniye
boyunca bastirin.
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Ekran
Konfort ikonlari:
Nem T2 oA | 1Ge2TC o7 st
20% Al (=~=) (=~-) (=~-)
20% ve 85% Arasi (=) (") (=~)
85% zeri (=) (=~-) (=~-)
(~*) Konforlu;
(==) Konforsuz.
@) Distik Pil ikonu
Tus Fonksiyonlari
Operasyon Durum
1. Monitsre baglanilir
Tusa bas

2. Bluetooth agilir

Tusa 7 sn basili tut

Fabrika ayarlarina dén
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Pil Degistirme

Monitérin alt kismindaki kapak agma yerinden pil kapagini
cikarin. Bitmis pili gikarin ve pozitif (+) tarafi yukari bakacak sekilde
bir CR2450 diigme pil takin, ardindan kapag giivenli bir sekilde
yeniden yerine yerlestirin.

Gunluk Bakim

+ Temizlik sirasinda monitére su girmemesine dikkat edin.
« Monitor ylizeyindeki kir, biraz nétr deterjan kullanilarak nemli ve
yumusak bir bezle silinerek temizlenebilir.

Tedbirler

* Monitér su gegirmez degildir; havalandirma deliklerini suya
batirmayin.

« Monitor yapiskan etiketle duvara sabitlenmisse, duvarin veya
monitoriin zarar gérmemesi icin monitorii zorla gikarmayin.

+ Monitér, 0°C'nin altindaki sicakliklara sahip ortamlarda kullanima
uygun degildir.

» Saglanan pil yalnizca deneme amaglidir; standart yeni pil kadar uzun
Omdirli olmayabilir.

ulusal diizenlemelere uygun sekilde imha edin.
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Bu Uriin, saglikl yasami tesvik etmek amaciyla veri referansi icin
tasarlanmistir ve bir 6l¢tim araci olarak kullanilmamalidir.

Sorun Cézme

Hatalar Olasi Nedenler Coztmler
Pil bitti ikazi (=) Pil bitmistir Pili degistirin
Ekranda hig bir yaz Pil hatali monte Pili yeniden yerlestirin
olmamasi edilmistir
Ekran da géziiken 60°C tizeri Isilar
W H Cihazi dogru
Ekran da goziken -9.9°Caltindasilar. -
Wl
L
Ekran da nem izi Dis basing yada Cihaz normale gelene
goziikiir ise elektirik kadar kapatin
Havalandirma delikleri| Aradaki engelleri
tikali olabilir kaldirin
Isive nem
yanlis Slcliyorise Havalandirma Kuru bir bez e slin ve
deliklerinden su kurumasini bekleyin
girmis olabilir
06

Specifications

Ad: Xiaomi Akilli Sicaklik ve Nem Monitérii 3 Mini
Model: MJWSDO6MMC

Malzeme: ABS

Uriin Boyutlari: 53 x 45,3 x 13 mm

Net Agirlik: 30 g

Nominal Voltaj: 3V =

Maksimum Giig: 51 mW

Pil Modeli: CR2450 (Takil)

Kablosuz Baglanti: Bluetooth Low Energy 5.0
Sicaklik Olgiim Arahigi: 0°C - 60°C

Sicaklik Gosterim Coziintirliig: 0,1°C

Nem Ol¢iim Araligi: %0 - %99 RH

Nem Gosterim Coztintirligi: %1 RH
Bluetooth Calisma Frekansi: 2402 - 2480 MHz
Bluetooth Maksimum Cikis Giicii: 13 dBm

Uriin etiketi monitériin arka kisminda yer almaktadir.

Uriin ve ambalaj iizerindeki SN kodunun 8. ile 10. basamaklari
fabrika kodunu temsil eder.

Normal kullanim kosullarinda, bu ekipman ile kullanici viicudu
arasinda anten icin en az 20 cm mesafe birakilmalidir.

Bluetooth kelime isareti ve logolari, Bluetooth SIG, Inc.e ait tescilli
ticari markalardir ve Xiaomi Inc. tarafindan bu isaretlerin kullanimi
lisans altinda yapilmaktadir. Tim tiriin adlar, ticari markalar ve
tescilli ticari markalar ilgili sahiplerinin miilkiyetindedir.
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isbu belge ile Xiaomi Communications Co., Ltd.,
c E MJWSDO6MMC tipi radyo ekipmaninin
2014/53/EU sayili Direktif ile uyumlu oldugunu
beyan eder.
AB uygunluk beyaninin tam metnine su internet adresinden
ulasilabilir: http://www.mi.com/global/service/support/declara-
tion.html
Bu sembolii tagiyan tiim driinler, ayristinimamis
evsel atiklarla kanistinlmamasi gereken atik
_— elektrikli ve elektronik ekipmanlardir
(2012/19/EU sayil direktifteki WEEE).

Bunun yerine, atik ekipmaninizi hiikiimet veya yerel makamlar
tarafindan atanan, atik elektrikli ve elektronik ekipmanlarin geri
doniisimd icin belirlenmis bir toplama noktasina teslim ederek
insan saghgini ve cevreyi korumalisiniz.

Dogru imha ve geri doniistim, cevre ve insan saghgi tizerindeki
olasi olumsuz sonuglarin énlenmesine yardimci olacaktir.

Bu tiir toplama noktalarinin yeri ile hiikiim ve kosullar hakkinda
daha fazla bilgi icin litfen kurulumcu veya yerel makamlarla
iletisime gegin.

Uriin, UK PSTI diizenlemelerine uygundur; uygunluk beyaninin
tam metnine su internet adresinden ulasilabilir: https://ww-
w.mi.com/global/service/support/declaration.html

Uretici ve Adres Bilgileri (image_ae3dbc.png)

Su sirket icin Uretildi: Xiaomi Communications Co., Ltd.

Uretici: Qingdao Yeelink Information Technology Co., Ltd.

(Mi Ekosisteminde yer alan sirketlerden biri)

Adres: 10F-B4, Bina B, Qingdao Uluslararasi inovasyon Parki, No.1
Keyuan Weiyi Yolu, Laoshan Bolgesi, Qingdao Sehri, Shandong
Eyaleti, Cin Halk Cumhuriyeti
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AB Temsilcisi: Xiaomi Technology Netherlands B.V.
Adres: Prinses Beatrixlaan 582, 2595BM, Lahey, Hollanda
lletisim: contact@support.mi.com

UK Temsilcisi: Xiaomi Technology UK Limited

Adres: Davidson House, Forbury Square, Reading,
Berkshire RG1 3EU

iletisim: contact@support.mi.com

Uretici: Xiaomi Communications Co,, Ltd.

Adres: #019, 9. Kat, Bina 6, 33 Xi'ergi Middle Road, Haidian
Bolgesi, Pekin, 100085, Cin

Daha fazla bilgi igin: Liitfen www.mi.com adresine gidin

User Manual Version: V1.0
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Read this manual carefully before use, and retain it for future
reference.

Product Overview

Front

Long Battery Life Mode Icon

0 Top Ventilation Hole 0—1
Bluetooth Icon of——'igﬁo Low Battery Icon

3 4
0 LCD Screen ( ‘E Temperature
O Battery |B B'B | Button @

Insulation Film aa .
(2*) BBy

Humidity

Comfort Level Icon

—oBack Ventilation

Holes 0

—°Adhesive Area

Adhesive Sticker
Battery Cover Opening
Notes:
@ Do not obstruct the ventilation holes when installing or
using the monitor.
o Button: It is used for Bluetooth connection and resetting
the monitor.
o Remove the battery insulation film when using the monitor
for the first time.
o The LCD screen may show water ripples due to static electricity
or external pressure, but this is not an error.
It will go back to normal after a period of rest.
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lllustrations of product, accessories, and user interface in the user
manual are for reference purposes only. Actual product and
functions may vary due to product enhancements.

Connecting with the Xiaomi Home App

This product works with the Xiaomi Home app. Control your device
with Xiaomi Home app.

Scan the QR code to download and install the app. You will be
directed to the connection setup page if the app is installed
already. Or search for "Xiaomi Home" in the app store to download
and install it.

Open the Xiaomi Home app, tap "+" on the upper right, and then
follow the instructions to add your device.

FOBGE7F1

Notes: If the monitor is not added within 30 minutes after being
turned on for the first time, reset it or re-install the battery and turn it
on again before adding it.

The version of the app might have been updated, please follow the
instructions based on the current app version.

02




Smart Scenes

Connect the monitor to the Xiaomi Home app. On the homepage of the
monitor plug-in, tap the icon" " in the apper right corner, then select
"Automation”. Follow the on-screen instructions to set up smart
scenes with other smart devices.

Note: Smart scenes are compatible only with the Xiaomi Home

devices supporting the Bluetooth gateway function. Please
contact customer service for more information.

How to Install

Placement: Place the monitor on the surface of a platform such

as a table or a bookshelf.

Hanging: Remove the release liner from one side of the adhesive sticker
and stickit in the adhesive area on the back of the monitor. Then, remove
the release liner on the other side and stick the monitor in the desired
place on a wall or other smooth surface.

Notes:

1. Before hanging the monitor, select a position with a suitable visual
angle and height. It is recommended to install it no higher than 2 meters;
2. Stick to surfaces suitable for double-sided adhesive use. It is
recommended not to stick the monitor to dusty (like plasterboard

or concrete) or uneven surfaces to prevent monitor damage

due to falling;

3. Press the monitor for about 10 seconds when sticking to complete
installation.




Screen Display

Comfort level icon description

Temperature | Between 19°C .

Humidiy Below 19°C | Betvicen Above 27°C
Below 20% (=~=) (=) (=)

Between 20% and 85% () (=~-)
Above 85% (=~=) (=~-)

(~_*) indicates status of comfort;

(== indicates status of discomfort.

Low battery notification

The display of thisicon" Tt the top of the screen indicates
alow battery level. Replace the battery.

Button Functions

Operation Status

1. Confirm binding to the monitor

Press button 2. Enable Bluetooth broadcast

Press and hold button

for approx. 7 seconds Restore factory settings
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Battery Replacement

Remove the battery cover from the cover opening at the bottom
of the monitor. Remove the depleted battery and install a CR2450
coin battery with the positive (+) side facing upwards, then
securely reinstall the cover.

Daily Care & Maintenance

- Please avoid water ingress into the monitor during cleaning.
- Dirt on the monitor surface can be wiped clean using a damp
soft cloth with some neutral detergent.

Precautions

* The monitor is not waterproof; do not submerge its ventilation holes
inwater.

« Do not remove the monitor from a wall with force if it is attached
with the adhesive sticker, so as to avoid damage to the wall or the
monitor.

« The monitor is not suitable for use in environments with
temperatures below 0°C.

* The provided battery is for trial use only, possibly unable to
provide the same battery life as the standard new battery.

* Use the specified battery model for replacement and dispose of the
used battery according to relevant national regulations.
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- This product is intended for data reference to promote healthy

living and should not be used as a measuring tool.

Troubleshooting

Errors

Possible causes

Solutions

The screen displays a
low battery icon " @}
or no content.

The battery
is depleted.

Replace the battery.

The screen displays

The battery is

Reinstall the battery

no content. installed incorrectly. | correctly.

The screen displays mbient Place th itor in

" He exceeds 60°C. an environment within
The screen displays | Ambient temperature | its temperature
e is below -9.9°C. measurement range.

The screen exhibits

water ripples.

External pressure

or static electricity

Allow the monitor to
rest for a while to

return to normal.

Temperature/humidity

readings are inaccurate.

The ventilation

holes are blocked.

Remove any

obstructions.

Water gets into the
ventilation holes.

Dry the monitor in
awell-ventilated

area or use absorbent pg
towipeitdry.
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Specifications

Name: Xiaomi Smart Temperature and Humidity Monitor 3 Mini
Model: MJWSDO6MMC

Material: ABS

Item Dimensions: 53 x 45.3 X 13 mm

Net Weight: 30 g

Rated Voltage:3V =

Max. Power: 51 mW

Battery Model: CR2450 (Installed)

Wireless Connectivity: Bluetooth Low Energy 5.0
Temperature Measurement Range: 0°C to 60°C
Temperature Display Resolution: 0.1°C

Humidity Measurement Range: 0-99% RH
Humidity Display Resolution: 1% RH

Bluetooth Operation Frequency: 2402-2480 MHz
Bluetooth Maximum Output Power: 13 dBm

The product nameplate is placed on the back of the monitor.
The 8th to the 10th digits in the SN code on the product and the
package represent the factory code.

Under normal use of condition, this equipment should be kept a
separation distance of at least 20 cm between the antenna and
the body of the user.

Note:

The Bluetooth Rvord mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by
Xiaomi Inc. is under license. All product names, trademarks
and registered trademarks are property of their respective
owners.




Hereby, Xiaomi Communications Co., Ltd.
C € declares that the radio equipment type
MJWSDO6MMC is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

All products bearing this symbol are waste electrical
and electronic equipment (WEEE as in directive
mmmm  2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted

household waste. Instead, you should protect human health and
the environment by handing over your waste equipment to a
designated collection point for the recycling of waste electrical
and electronic equipment, appointed by the government or local
authorities. Correct disposal and recycling will help prevent
potential negative consequences to the environment and human
health. Please contact the installer or local authorities for more
information about the location as well as terms and conditions of
such collection points.

The product is in compliance with comply UK PSTI regulations,
the full text ofdeclaration of conformity is available at the
following internet address:https:// www.mi.com/global/service/-
support/declaration.html
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EU REP.

Xiaomi Technology Netherlands B.V.

Prinses Beatrixlaan 582, 2595BM, The Hague, The Netherlands
contact@support.mi.com

UKREP.

Xiaomi Technology UK Limited

Davidson House, Forbury Square, Reading, Berkshire RG1 3EU
contact@support.mi.com

Manufacturer: Xiaomi Communications Co., Ltd.

Address: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road,

Haidian District, Beijing, 100085, China

For further information, please go to www.mi.com

User Manual Version: V1.0




